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Помеѓу политичката мобилизација и османлиското наследство: Балканскиот муслимански идентитет виден преку случајот на Македонците муслимани
Османлиското наследство и муслиманскиот колективен идентитет
Најважните фактори на кои се темели појавата и ширењето на национализмот на Балканот, како и создавањето на модерните нации-држави се: Религијата и религиозните институции, Јазикот како средство за дефинирање на националната посебност, како и надворешните фактори изразени преку политиката на Големите сили и нивната желба да ги реализираат сопствените национални интереси.

Функционирањето на Османлискиот систем се темелело пред се на религијата и нејзините институции. Додека исламскиот верски систем бил директно инсталиран во државните институции, христијанските заедници, иако второстепено, благодарејќи на црковните институции успевале да ја задржат внатрешната автономија. По еден спор во Антиохија во средината на XVIII век околу назначувањата на патријархот, Вселенската патријаршија ја зајакнaла контролата врз своето сизеренство. Паралелно со ова се одвивале и обидите на Портата за сопствена административна реформа. Со ова биле положени темелите на системот на централизирано духовно владеење уште и т.н Милетски систем
. Со навлегувањето на исламот на Балканот, голем број негови жители го прифатиле мухамеданското учење и на тој начин креирале заедници кои јазично биле еднакви со христијанското население, но му припаѓале на муслиманскиот Милет. Подоцна Портата ќе настојува да ја спречи или во најмала рака да ја намали оваа практика. Постоеле примери кога поради големите давачки многу христијани (Грци) сакале да ја сменет верата во Ислам, но биле одбиени, бидејќи на овој начин Портата би изгубила значаен извор за собирање на приходите (Мазовер, 2003: 76). Христијанско муслиманските односи во Османлиската империја биле базирани на многугенерациската интеракција, заедничките освојувања и соработка, што за Мазовер, повеќе прилега на моделот што може да се види во Британското владеење на Индија, отколку на Германската инвазија на Полска (Ibidem, 73). 

Југоисточна Европа кон крајот на XVIII и почетокот на XIX век не бил регион означен со нации-држави туку со симболите на православието. Свеста на многумина султанови поданици не била обликувана ниту со училиштата, ниту со војската, - двете клучни институции преку кои модерната држава го пропагира националниот идентитет. Османлиската држава ги третирала нив врз основа на религијата, а не врз јазикот. Дури и во XIX век било забележано дека “ниеден муслиман себе син е се нарекувал Турчин. и натаму да го викаме така значи да го навредуваме”.
 Кога се занимава со Македонија истражувачот е принуден да пишува за “Турците”, но всушност терминот нема етимолошко значење, исто како и терминот “Грци”. “Вистинските Турци” за Брејсфорд е “службеничката каста”, која ја сочинуваат автентични Турци од Мала Азија, Черкези, Левантинци, па дури и Арапи и Црнци. Муслиманите со Словенско потекло и Албанците во своите домови зборувале на својот јазик и биле “Турци” само во политичка смисла. Во рамките на турската група уште се наброени и Ѓупците и Евреите (Брејлсфорд, 2003: 139, 140). Брејсфорд, во почетокот на XX век, исто така пишува дека луѓето во Македонија единствено се идентификувале како “рисјани”, но не и како Грци, Бугари или Срби. За нив националното определување немало никакво значење (Ibidem). Ова за Мазовер е уште еден доказ за остатокот на Милетскиот систем, кој иако на својот залез, очигледно егзистирал и кон крајот на XIX и почетокот на XX век (Мазовер, 2003: 68, 69). Религијата правела демаркација меѓу заедниците и индивидуите, па дури и ги делела, но за разлика од другите делови на Европа нудела поголем степен на толеранција, со неограничена слобода на свеста.

Во почетокот на XIX век, со појавата на единствена православна црква, која го имала монополот врз христијанските верници и во чии институции се проповедало на, за многумина, неразбирлив Грчки јазик, наишла на опозиција, токму во ликот на романтичарскиот јазичен национализам. “Грк” означувало во исто време и граѓанин, и образован човек и христијанин. Во 1903 година до француската влада била доставена една протестна петиција од жителите на битолскиот регион во која се вели: “Ние зборуваме Грчки, Влашки, Албански и Бугарски, но ние сме Грци и не дозволувајте ова да биде подложено на сомневање”. Луѓето се изјаснувале како Грци, иако воопшто не знаеле Грчки (Језерник, 2002: 38-50). Да се биде “Грк” за фанариотите значело престиж, богатство и слава во царската служба на Султанот. Тие биле по потекло Грчки христијани, но со османска определба и сопствени интереси. Но овој “православен екуменизам” на Балканот создал горчина меѓу црквата и нејзините верници. Онаму каде верниците биле од не-грчко потекло била отворена вратата на балканскиот национализам. Создавањето на Егзархијата во 1870 година, радикално ги изменила работите на теренот. За обликувањето на новата “бугарска свест”, многу повеќе сториле религиозните промени, отколку патриотскиот активизам. Појавата на Балканските нации-држави ја скратила моќта на Цариградскиот патријарх, кој бил под двоен притисок: од една страна од Портата, а од друга страна од христијанските националистички верници. Така најбогатата, најуспешната и најмоќната христијанска институција во Османлиската Империја, била практично уништена со појавата на христијанските нации-држави. Христијанството и христијанските институции сепак останале значаен политички фактор и по колапсот на Отоманската Империја. Но нивниот карактер сепак се променил. Религијата станала белег на националниот идентитет на начин дотогаш непознат, т.е таа прераснала во национална религија (Мазовер, 2003: 105-107). Идентификацијата со црковната припадност, во втората половина на XIX век била еквивалент на националното изјаснување подоцна. Постоеле голем број т.н. “бугарски села” кои останале припадници на патријаршијата и кои себе си се сметале за Грци. Ваквата самоидентификација во нивниот ментален склоп била исклучиво религиозно базирана, а националната определба се уште немала никакво значење во животите на овие луѓе. Но веќе наредната генерација, под влијание на секуларизираниот образовен систем на балканските нации-држави, како и спроведувањето на државната принуда во функција на изградбата на националните идентитети, ситуацијата драстично се променила (Ibidem, 126, 127).


Општо земено, се додека постоела Византија, знаењето на Грчкиот јазик било главниот пат до ученоста, црковната власт и политичката моќ. Пишаниот христијански збор бил во главно во рамките на црковните догми. Во почетокот придонесот на овие автори не бил воопшто експлицитно национален. Подоцна православните интелектуалци под влијание на хуманиистичките учења на Централна Европа проповедале за вредностите на научното познание, а класичните учења и филозофијата почнале да ја напаѓаат заостанатоста на нивната култура. Нивните текстови се мултиплицирале со ширењето на печатената култура. На крајот на XVIII век се печателе седум пати повеќе книги, отколку во почетокот на истиот. Иако несвесно, ваквото пишување ја поткопало традиционалната основа на верскиот авторитет. Појавата и ширењето на печатот, во кој се опишувале идиличните слики на убавините на земјата и нејзините луѓе, во голема мера придонела за развојот на национализмот.

Еволуцијата на свеста кај муслиманите во Османлиската Империја од милетскиот кон националниот идентитет, различно се одвива кај христијаните. Паралелно со реформите во танзиматот, младите балкански нации-држави кои се изделуваат од Османлиската Империја ја градат својата национална стратегија на Западни принципи. Преку пропагандите (образованието и четничкиот институт), тие се во позиција ваквата стратегија да ја имплементираат врз своите христијански едноверци внатре, во рамките на самата Османлиска држава. Во исто време, муслиманските поданици останале верни на милетскиот идентитет, а обидите за национална конструкција доаѓаат доцна, во последните години на егзистирање на Империјата, инкорпорирани во идеалите на Младотурците. Исклучок прави Албанскиот пример, чиј национален зародиш е под закрила на Империјата, но не како израз на некаква национална стратегија, туку од чисто политичко-прагматични цели на самата Османлиска Империја и заштита на сопствените интереси во периодот на Источната криза.

Кога се зборува за етногенезата во Македонија кон крајот на XIX и почетокот на XX век, треба да се пристапи многу внимателно, при што треба да се земат во предвид променливите контексти на времето, просторот и пошироките општествени односи. Институционалниот контекст на Османлиската империја се темелел на Милетскиот систем. Милетот не опфаќал ниту еднинствена територија, ниту некоја хомогена етничка група, ниту пак луѓе со ист политички и правен статус. Во овој контекст, Милетот сепак бил институционалниот претходник на нацијата (Каракасиду, 2002: 87).

Основата на идентитетските поделби во рамките на Османлиската Империја секогаш била религијата, а јазикот и етнолошките теории играле секундарна улога. Бугаринот можел да стане Турчин, ако го прифател исламот, како што Гркот можел да стане Бугарин, ако и се придружел на Егзархијата. За современите Западни интелектуалци и писатели, ваквата нота на националност, расата и јазикот не се фактори на националноста. Во овој случај националната припадност се определува според припадноста на црквата. Виталниот елемент на идентификација на православното словенско население во Македонија било нивното христијанство и кога биле прашувани за нивната националност, се изјаснувале како “раја” или “каур”, како што ги нарекувале муслиманите (Језерник, 2002: 48-50). Исламот како државна религија во основа бил толерантен за другите вери, но ова не значи дека не постоела дискриминација, која произлегува токму од самиот статус на државна владеечка религија. Населението од муслиманска гледна точка се стереотипизирало како муслиманско, луѓе кои што биле оддадени на бога и на ќафири (назив кој во пошироката заедница ја попримил формата ѓаури), што значи “неблагодарни” на бога, немуслимани, лица кои припаѓале на христијанството и на јудеизмот. Со промената на христијанската религија во Ислам, биле создавани разлики во односите помеѓу конфесиите. Англискиот писател од XIX век Холтхаус (Holthouce), кој во овој период претстојувал во Албанија, пишува дека Албанците имале развиено народносно сознание. “Меѓутоа кога ги прашуваш луѓето од другиот дел на Османлиската Империја, што сте?, ќе одговорат “Турци сме”, или “Христијани сме”“ (Лиманоски, 1993: 168,169). Националната определба била прашање на религиозната сродност, а не на етничкиот идентитет. Според Пери, македонска националност во Македонија во овој период не е присутна, а секое вакво изјаснување примарно се однесува на територијалното определување на населението и не се користи во етничка смисла. Македонското мнозинско селанство во прв план се изјаснувало како “христијани” или “раја”, без да има изградено чувство за етничка или национална припадност (Пери, 2001: 21-24). Ваквото тврдење на Пери по се изгледа во прв план се однесува на националниот идентитет, кој е врзан со нацијата-држава, додека од етничка гледна точка може да се зборува за постоење на разлики помеѓу населението, како во однос на самоидентификацијата, така и во перцепцијата на другите. 

Водејќи се од мотото “На царот царевото на бога божјото”, низ историјата на христијанството секогаш имало две главни сили: Господ и Царот, претставени преку црквата (сацредотиум) и кралот или државата (регнум). Овие две сили можеле да бидат во најразлични меѓусебни односи, надлежности, структура и хиерархија. Но, во исламот пред да се вестенизира немало две сили, туку само една, со што не можело да се појави прашањето за раздвојување (Луис, 2006: 5). Во XIX век, на Балканот џамијата никаде не била народна.
 Таа секаде се борела против националната свест на муслиманските народи, залагајќи се за универзалноста на религијата како единствен носител на колективното организирање на верниците. Спротивно на ова христијанската црква е носител на националното будење и преродбата, претставувајќи институционален темел на балканските нации-држави (Лиманоски, 1989: 96).

Структурата на османлиското муслиманско население, значително се изменила во периодот од петте векови на егзистирање на Империјата на Балканот. Во секој случај, интеракцијата меѓу владеачките “Турци-Османлии” со останатите народи била во најмала рака двонасочна, што придонело, особено од гратското население да се добие сосема друг “етнички” тип на “Турци-Османлии”, попознати како “Румелиски-Турци” (Паликрушева, 1965: 1). Христијанското население по градовите во многу нешта го прифатило исламскиот начин на живеење (облеката, начинот на седење во домовите, начинот на однесување). Жените според турската мода ги криеле лицата, а во незгоди и болести биле посетувани оџите, кои на децата им давале амајлии со натписи за носење. Но без оглед на сите овие факти, никому не му паѓало на ум ова население да го смета за несловенско и да го изедначува со Турците. Влијанието на исламот и на христијанството во некои предели, во овој период се слевале во взаемност и хармоничност. Ова се чувствувало во музиката, во везот, во поезијата и во многу други облици на духовната, матријалната и социјалната култура (Влаховиќ, 1984: 80).

До почетокот на XIX век “Словените”, “Грците” и “Власите” се уште претставувале една христијанска заедница, обединета во Рум-Милетот, а муслиманите без разлика на нивното етничко и јазично потекло, биле дел од муслиманскиот Милет. Селанецот најпрвин се чувствувал како член на семејството, на селската заедница и можеби малата културно издвоена заедница, а потоа Румот (Каракасиду, 2002: 60). Населението во XIX век на себе и на своите соседи гледало на многу различни начини, од аспект на занимањата, екомомскиот статус, брачните врски, јазикот, ритуалите и религијата на луѓето. Границите на идентитетот притоа не биле цврсти и политичката лојалност често се менувала (Ibidem, 150, 151). Примордијалистичкиот поглед на историскиот континуитет и придава значење на црквата како институција која го зачувала националниот идентитет, но во суштина таа претставува база за формирање на  секој национален идентитет во европскиот дел на Османлиската Империја (Лиманоски, 1989: 95, 96).

Според некои други автори, Милитскиот Османлиски систем наместо хармонија, продуцирал тензија меѓу конфесиите. Османлиската Империја го фаворизирала Исламот како државна религија, што резултирало со поделба на населението на муслиманско и христијанско. И покрај извесната толеранција на верска основа, со текот на времето се создавала тензија, која се чини произлегувала од поистоветувањето на муслиманите со Османлиската држава, што пак довело поголемиот дел од христијаните истата да ја чувствуваат како туѓа (Тодоровски, 2000: 35).
 Оттука произлегува различната перцепција на минатото. Она што за поголемиот број христијани значи ослободување од Османлиската Империја (митот за “турското ропство”), сосема на различен начин е примено од муслиманското население (во прв план она со турско или словенско потекло, додека албанците, преку креирањето на сопствената нација-држава се приклучија во стигматизирањето на Османлиската држава). Ваквите разлики во чувствата постоеле во минатото, но, иако повеќе на потсвесно ниво, постојат и денес (Брунбауер, 2002: 108-110). 

Исто така, западните патописци ја градат сликата за исклученоста на христијанското население од јавнот живот во Османлиската Империја, а оние кои преминале во ислам станале дел од османскиот воен и владеачки систем. Ваквите процеси се толкуваат како асимилација која го докажува успехот на Османската држава како Империја (Noris, 1999: 19). Преовладувачките сваќања на идентитетот имале строго религиозен карактер и биле во голема мера формирани според административните институции на Милетскиот систем. Притоа религијата и образованието обезбедувале институционален контекст за обнародување на просветителските идеологии на националниот идентитет и ослободување (Каракасиду, 2002: 122).

За Бенедикт Андерсон, една од трите основи на перцепцијата на колективната национална определба, покрај мапата и музејот, е и пописот. Вистинската иновација на составувачите на пописот од 1870-те, не била во конструкцијата на етничко-расните класификации, туку пред се во нивната систематична квантификација (Андерсон, 1998: 231-262). Официјалните пребројувања на населението во Османлиската Империја, од крајот на XIX и почетокот на XX век, го антиципира Османлискиот Милетски систем. Мултипликацијата на Милетите кај христијанскиот сегмент во Македонија, не претставува израз на колективната самоидентификација, туку е репрезент на делувањето на соседните пропаганди и наметнатиот идентитет. Оттука, националната припадност и расата во Македонија се доживувани како политичка партија, а не како израз на вистинските национални чувства на населението (Мазовер, 2003: 132). За време на егзистирањето на Османлиската Империја се попишувале само машките глави во семејствата. Во главните пописни книги, т.н. Нуфуз дефтери, муслиманите биле регистрирани примарно за служење “аскер”, а христијаните за праќање на даноците (Лиманоски, 1993: 229).

 Зачетоците на еволуцијата на муслиманската свест во форма на формирање на модерна нација датираат од почетокот на XX век, кога со младотурската идеологија се развива и отоманскиот национален проект. Младотурското движење настанува како резлутаат на тенденциите на младата османлиска образована интелигенција да внесе промени во империјата, креирајќи услови за развој по западен терк, вклучително и промовирање на проектот за создавање на “Отоманска нација”. Од друга страна, султанскиот режим на Абдулхамид, ги поттикнувал панисламското и пантурското движење за обединување на сите муслимани и сите Турци (Hammer, 1979: 501-509). 

Муслиманите со “словенско” потекло во Македонија во XIX век населувале повеќе области: Родопската група (Неврокопско, Клисура и Горноџумаско), Кавалско, Крупнишко-симитлиската група по течението на Струма, Разлошката група, Мегленската група, Брегалничката и Тиквешката група, потоа во запдна Македонија: Кичевската, дебарско-Реканската, Костурско, Преспанско, скопско и Шарпланинската група (Лиманоски, 1985: 42, 43). 

Каков што e односот кон официјалните државни документи, исто така особено треба да се внимава и кон податоците и проучувањата на странските патеписци и публицисти. Многу од пописните бројки објавени кон крајот на XIX и почетокот на XX век се проблематиччни, засновани во значителна мера на произволно дефинирани национални и демографски категории (Каракасиду, 2002: 17). Особено треба да се внимава на понудените бројки на населението, со кои во зависност на мотивите на истражувачите, лесно би можело да се манипулира. Категоризацијата на населението најчесто претставува предмет на политичко манипулирање, а националната определба зависи од наклоноста или припадноста на истражувачот кон некоја од пропагандите. Оттука произлегуваат различните перцепции на Македонија.  Западните современи публицисти од XIX век, границите на Македонија ги поистоветувале со трите Османски Вилаети: Скопскиот, Битолскиот и Солунскиот. “Грците” зборуваат за “историска Македонија”, која ги опфаќа само двата јужни Вилаети, “Бугарите” за “географска Македонија”, која исклучува одредени територии од западна Македонија, кои биле целосно исламизирани, како и од јужна Македонија, кои биле целосно грцизирани, а “Србите” пак, не ја споменуваат Македонија и зборуваат за “Стара Србија”, која опфаќа делови на северна Македонија со Скопје (Језерник, 2002: 34). 

Македонците муслимани помеѓу политичката категоризација и себеидентификацијата
Гледајќи го од етичка перспектива односот помеѓу Македонците Христијани и Муслимани, двете заедници меѓу другите работи споделуваат заеднички јазик, како и културно - еколошка средина. Критичниот елемент кој тие не го споделуваат, т.е. она што ги прави Македонците “Македонци”, е Православнато христијанство. Во оваа смисла, Православието на никој начин не се однесува на количината на индивидуалната или колективната религиозност, длабочината на верата, или моралните стандарди. На  Македонците, Православието е попрво неопходен, ако не и доволен елемент на нивниот културен и комунален идентитет. Во оваа насока, сите Македонци се нужно Православни, иако не и сите Православни се Македонци. За Франкел, ваквиот религиски пристап на националната припадност е суштината на Македонството (Ibidem, 155, 156). 

Постои гледиште, според кое, за неможноста за полесно мултиконфесионално, но еднонационално интегрирање во рамките на македонската нација, делумно одговорноста и се припишува и на Македонската православна цркава, како еден од основните институционални и духовни носители на македонскиот национален идентитет (Лиманоски, 1993: 361). Притоа, предрасудите кои се создавале во рамките на заедниците на Македонците муслимани низ историјата, заедно со “политичкиот притисок на паносманизмот и панисламизмот”, се една од основните причини за не-создавањето на матична интелигенција и полесно интегрирање во рамките на поширокиот национален простор (Ibidem, 362). 

Од друга страна, е гледиштето кое го опишува монолитниот карактер на Исламот како религија на сите муслимани
. Националното прашање не постои во учењето на исламот. Ова наведува на констатација дека религијата и нацијата се едно. Крајните консеквенции на оваа теза се формирањето на една единствена исламска нација-држава (Лиманоски, 1989: 80).
 

Религијата е општествена категорија, а религиозноста е индивидуален чин на верата. Исламската верска заедница во Македонија, како религиска институција се однесува на различни национални групи: Македонци, Албанци, Турци, Роми, Бошњаци и други. Но политичката доминација на одредена етничка група во рамките на оваа заедница, овозможува градење на поволни услови за доминација во областа на идентитетска конструкција. Националната определба е врзана за улогата на “заштита на исламот”, при што, националната мобилизација меѓу Македонците муслимани, од страна на турскиот и албанскиот фактор, се врши “под закана” со паролата: “Ќе ве покаурат” 
(Ibidem, 87).

 Во оваа насока се вклопува погледот кон честото користење на терминот Турчин како заедничка одредница за сите муслимани, која не се однесува на расна или јазичка симбиоза, туку претставува традиционален остаток од Османлиската Империја, кога Турците Османлии го симболизираат лицето на Исламот. За Лиманоски, верската самосвест кај Македонците муслимани, подоцна детерминирана како “турска”, ќе ја засени нивната национална припадност. Ова ќе внесе вистинска внатре-идентитетска конфронтација во оваа заедница, креирајќи услови за создавање на конфузија, кога ќе стане збор за националното изјаснување во XX век.  Припаѓањето кон исламската вера, било доживувано како припаѓање кон “турската вера”, што подоцна било трансформирано како припадност на турската нација (Лиманоски, 1993: 167). Ваквиот поглед не е перцепција која се врзува само во Словенски рамки. Франкел дава пример кој се однесува на Албанците Христијани и Муслимани, кои едни со други се нарекуваат Турчин, односно Ѓаур. За Македонците муслиманот е Друг/Туѓ; независно од тоа дали муслиманот е - “Словен”, “Албанец”, “Ром”, “Турчин”. Тој не е и не може да биде дел од заедничкото “нас”  (Fraenkel, 1995: 156).

Комбинацијата на македонскиот христијански поглед на она што дава содржина на Македонството, како и односот помеѓу христијаните и муслиманите, ја исклучува категоријата Македонци муслимани. За Македонците, инхерентниот конфликт помеѓу Православието, како централен елемент на нивниот идентитет и Исламот, ги исклучува Македонците муслимани, а приори, од заедницата на Македонците, на начинот на кој тие го замислиле тоа. За Франкел, за Македонците е невозможно да го ускладат концептот на Македонец со оној на муслиман, не само во однос на дефиниционите категории, кои се однесуваат на нив самите и на светот, туку исто така и во однос на континуираната национална култура и политичка пракса, која била трасирана од Македонската влада уште од крајот на Втората Светска војна, за време на т.н Југословенски период, но која продолжува да се спроведува и по независноста на Република Македонија, по 1991 година (Ibidem, 156, 157).

Имајќи го во предвид високиот процент, кој во рамките на муслиманската заедница во Р. Македонија, го има Албанското малцинство, како и фактот на близината на Косово и Албанија, во кои е доминантно албанското муслиманско население, нема сомневање дека Македонците муслимани се опкружени со културна околина, која е предоминантно Албанска (Ibidem, 157). Во однос на македонската и албанската средина, Македонците муслимани имаат различна религиска, лингвистичка и културна зона на разграничување. Како малцинска популација, преку процесот на муслиманските мешани бракови
, Македонците муслимани се предмет на перманентна и постојана асимилација во однос на Албанското мнозинство. Македонците муслимани претежно живеат во рурални средини, а оние кои се иселуваат во градовите, во прв ред во западниот дел на Македонија и во Скопје, се подложни на албанизација и турцизација. Според д-р Митко Панов, постои тенденција дел од Македонците муслимани национално да се изјаснуваат како “Муслимани”. Затвореноста и конзервативноста, влијаела кај Македонците муслимани да се создаде чувство на отуѓеност и на тешки психички трауми. Заостанувајќи на економски план, тие неминовно заостанувале и на образовно и културно ниво, што од друга страна, овозможувало со нив лесно да се манипулира (Тодоровски, 2001: 383). Во почетокот на 1980 година е забележан примерот со с. Долно Количани-Скопско, во кое жителите се Македонци муслимани, со говорен и мајчин Македонски јазик, а кои се доселени од с. Жировница, Реканско. Имено некои од жителите не отстапувале од тезата дека се Турци, притоа изедначувајќи го мухамеданството со овој термин, кој по дефиниција има национално значење. Слични примери има во с. Бачиште-Кичевско, каде што постојат луѓе кои тврдат дека имаат “албанска вера” (Лиманоски, 1989: 78). Креирањето историска свест, во која религиската припадност се изедначува со националната, е присутна и на други места на Балканот
. Ваквата идентитетска конфузија е остаток од Милетскиот османлиски систем и доцното инкорпорирање на нацијата-држава, во вистинска смисла, на просторите на бившата Османлиска Империја, што особено се чувствува во географски поизолираните подрачја. Во овој контекст, не е ретко и Босанските муслимани (т.н. Бошњаци), иако релативно компактни како новодојденци, да се асимилираат преку мешаните бракови со Албанците, особено кога се работи за сопружник да е Босанка. Слична е шемата и во однос на Македонците муслимани (Fraenkel, 1995: 158,159).

Меѓу Македонците муслимани процесот на асимилација не е универзален, ниту бројчано, ниту во однос на културната шема, кој резултура со парадокси, кои се отфрлени од креативниот етно-историцизам. Примери се последните изјаснувања на населението, во кои, дел од Македонците муслимани во Кичевско, иако се уште јазично не се асимилирале, креираат слика за себе дека се Албанци. Сличен е случајот и со Македонците муслимани кои се повикуваат на своето Турско потекло, притоа ресоздавајќи ја историската слика за себе си. Изјаснувајќи се како Турци, тие бараат нивните деца да се едуцираат на Турски јазик и покрај целосното отсуство на истиот во генерацијата на нивните родители, кои го бараат истото. Кај локалните жители во Дебарско, Струшко и Река, се создаваат различни претстави во однос на нивното минато и историско потекло, што одговара на присутниот флуктуирачки идентитет. Населението кое се повикува на турските корени и луѓето кои денес се самоидентификуваат како Турци, тврдат дека потекнуваат од доселената турска војска, како и од остатоци на Јуручките одреди, кои дошле во овие краеви во времето на востанието на Скендер-бег, или пак, дека се доселени од областа Коња во Турција (подоцна го заборавиле јазикот и биле словенизирани). Според гледиштето дека се исламизирани со употреба на сила или доброволно, луѓето не се сеќаваат на своите “каурски” предци и христијанското минато (Тодоровски, 2000: 227-229). Франкел, ова го толкува како негативен одговор на Македонците муслимани на употребата на алтернативниот идентитет, кој не би се косел со нивниот основен поглед на светот. Тие создаваат перцепција дека треба да се одречат од Исламот за доброто на Македонството, и намерно или не, тие го напуштаат “Словенството” во нивниот идентитет, што оди во корист на не-Словенското (Албанско или Турско) изразување на Исламот (Fraenkel, 1995: 159,160). Каракасиду го користи терминот “истории во огледало”, кои ја трансформираат историјата во национална историја и постоењето на нацијата-држава во сегашноста преку телеолошко реконструирање на нејзиното божемно минато. Педигреата на националното потекло се конструираат, се дотеруваат и издолжуваат, а предците на нацијата стануваат средство за легитимирање на мнозинската група, процес типичен за националната изградба воопшто. Но секогаш во реалноста постои можноста ние да гледаме на погрешната страна на метафоричното огледало. Видиците што ни ги нудат таквите истории, често се далеку од матријалната реалност, но илустрираат како може колективниот идентитет од сегашноста да ја преобличи нашата слика за минатото (Каракасиду, 2002: 19). Исламската религија многу често се доживува како “турска” или “албанска”, што доведува до неприфаќање на Македонците муслимани од страна на останатиот христијански дел на македонската нација. Ова доведува до создавање на услови за креирање на нови визии за минатото, во прилог на нивната национална определеност, во насока на нивното потекло од “Мат во Албанија” или од “Анадолија во Турција”, при што се создава колективна перцепција, дека јазикот на нивните предци бил изгубен под притисок на новите словенски нации-држави на Балканот (Лиманоски, 1993: 7). Турските креатори на идентитетот создаваат имагинативни визии за потеклото, каде што, различниот јазик се доживува како категорија наметната во минатото, со што се оправдува наводното исчезнување на турскиот јазик (Брунбауер, 2002: 92).
Случајот на македонците муслимани во Р. Македонија виден преку примерот на пописите во Долна Река
 Демографскиот проблем во анализата на мултиетничките односи на одредено подрачје, се однесува на начинот на регрутирање на етничките групи и начинот на кој притисоците, со кои манипулираат поедини етнички групи, влијаат на степенот на регрутирање.  Миграциите и освојувањата, од време на време имаат значајна улога во редистрибуцијата на популацијата и промената на односите во групите. Меѓутоа, најзанимлива и често одлучувачка улога игра еден друг збир на процеси, кои произведуваат промени во идентитетот на поединците и групите. Човечкиот матријал, кој се организира во групите, не е непроменлив. Иако општествените механизми тежнеат кон одржување на дихотомијата и границите, сепак, може да се случи тие да опстанат и покрај постоењето на она, што Барт го нарекол ““осмоза” на поединците кои ги преминуваат истите граници” (Bart, 1997: 232). 
Демографската слика на Македонија по завршувањето на Втората Светска војна, најдобро е претставена преку изјаснувањето на населението на официјалните пописи. Утврдувањето на етничката припадност
 на овие пописи е израз на субјективниот карактер на попишаната индивидуа, но врз ваквото определување влијаат и голем број на фактори, кои пред се, се израз на политичките околности, а не на фактичката етничка припадност. За Лиманоски, изјаснувањето на оваа заедница на официјалните пребројувања, непосредно по 1945 година, како Албанци, односно “Шиптари” и Турци, било резлутат на “тенденциозните намери на попишувачите и несовесните матичари” (Лиманоски, 1989: 106). Во 1950-те и 60-те, поради стекнување на правото за иселување во Р. Турција, во графата Турци се попишале и голем број на Македонци муслимани и Албанци. Според пописот на населението и домаќинствата, од 1953 година, во НР Македонија, 12.863 муслимани се изјасниле како дел од Македонскиот народ. Но, исто така, имало 50.778 Турци, чиј мајчин јазик не бил Турскиот (Тодоровски, 2001: 300).
Општата слика на националната припадност на населението на Македонија, во втората половина на XX и почетокот на овој век, дава претстава во која е присутна тенденцијата на опаѓање на Македонското, а за негова сметка, зголемување на Албанското население. Доколку се има во предвид и фактот дека Македонците муслимани живеат во опкружување во кое доминира Албанското население, ќе може да се забележи главната причина за тенденцијата за опаѓање на влијанието на македонскиот национален идентитет и приклонувањето кон албанскиот и турскиот, т.е. трагањето кон алтернативни идентитети, кои оваа заедница полесно би ја вклопиле во доминантната средина. 
Токму во насока на последново е инкорпорирање на религијата во националното определување. Во Југословенските пописи, категоријата Муслиман, е понудена како самоидентификација за муслиманите, со цел да се избегне традиционалното “етничко припојување”. Ваквата инвентирана категорија во Босна нуди алтернатива за традиционалнаѕта асоцијација за Хрватите, како Католици и Србите како Православни (Фраенкел, 1995: 162). Иако условите во Македонија се различни, постојат случаи кога ваквата категорија се користи, особено при пописите во поблиското минато, во последните децении на егзистирање на СФР Југославија. Кај Македонците муслимани, и денес постојат примери луѓето да се изјаснуваат едноставно како “Муслимани”, но притоа се нема јасна претстава дали овој термин изразува посебна национална категорија, или е израз на желбата да се потенцира единствено религиската припадност, како алтернатива на нацијата.

Кога се зборува за состојбата во Долна Река, треба да се истакне значајната национална флуктуација. Во прилог, понатаму ќе се направи обид да се разгледа ситуацијата со националното определување во некои од поголемите населени места во регионот на Долна Река.

Во с. Скудриње, во кое мајчиниот јазик на населението е Македонскиот, во ова населено место бројката на определени како Македонци, со исклучок на првото официјално пребројување, од 1948 година низ сите пописи е незначителна. Според резултатите од пописот во 1948 година, во ова село, сите 1247 жители, се попишани како Македонци. Во пописот на населението од 1953 година, од вкупно 827 жители, 697 се изјасниле како Турци, а 11 како Македонци, со исто толку Албанци. Во 1961 година од вкупно 1027 жители, како Турци се изјасниле 1022 жители, а само 53 се определиле како Македонци. Во 1971 година нема регистрирано изјаснети како Македонци, а од вкупно 1231 жител 1171 се определиле како Турци. Во 1981 година, 1180 од 1616, се определиле како Муслимани, а како Турци се изјасниле само 415 жители. Во пописот на населението од 1994 година, од вкупно 2126 жители, 1739 се изјасниле како Турци, 138 како Македонци, а 234 се определиле за графата Други. Во последното пребројување, од 2002 година во с. Скудриње, од вкупно 2119 жители, 1629 се определиле како Турци, 468 како Македонци, 5 Албанци, а 17 жители се определиле за графата Други.
Во селото Ростуше, кое за разлика од с. Скудриње е со мешан религиски состав, најголемиот дел од населението се изјаснуваат како Македонци, но има и значаен дел кои континуирано се изјаснуваат како Турци. Во 1948 година, од вкупно 1029 жители, 1013 се попишани како Македонци. Во наредното пребројување, во 1953 година од вкупно 1340 жители, како Македонци се изјасниле 825, а 239 како Турци. Во 1961 година, од вкупно 825 жители, 400 се изјасниле како Македонци, а 394 како Турци. Во 1971 година, од вкупно 908 жители, како Македонци се определиле 495, а 353 како Турци. Инаку и во ова село е присутна појавата, на пописот од 1981 година, најголемиот дел од припадниците на населението со исламска вероисповест, да се изјаснат како Муслимани. Така, во оваа година од вкупно 889 жители, 408 се изјасниле како Македонци, а 417 се определиле како Муслимани. На пописот од 1994 година, од вкупно регистрирани 919 жители, 293 се определиле како Македонци, 509 како Турци, а во останати 84 жители. На последниот попис на населението и домаќинствата, од 2002 година во ова село, од вкупно 872 жители, 397 се изјасниле како Македонци, 427 како Турци, а 41 жител по националност се определиле како Албанци. 
Во селото Велебрдо, кое исто така е мултиконфесионално, низ пописите може најдобро да се воочи националната флуктуација на населението. Според резултатите од пописот од 1948 година, од 1140 жители, 614 се изјасниле како Македонци, а 517 жители како Албанци. Во 1953 година, најголемиот дел се изјасниле како Македонци, додека постои и помал број, кои се изјасниле како Турци. Така, од вкупно 990 жители, 774 се определиле како Македонци, а 128 како Турци. Притоа, во ова изјаснување 104 жители се определиле како Југословени. Но, веќе на наредниот попис на населението, од 1961 година ситуацијата е обратна. Од вкупно 775 жители, 129 се изјасниле како Македонци, а 638 како Турци. На пописот во 1981 година, Турската припадност е редуцирана, за сметка на изјаснувањето како Муслимани. Во оваа година, од вкупно 896 жители, 237 се изјасниле како Македонци, а 629 се определиле како Муслимани. Слична е состојбата и на пописите на населението по осамостојувањето на Република Македонија. На пописот од 1994 година, од 860 жители во селото, 97 се изјасниле како Македонци, 186 како Турци, а во графата на останати се изјасниле 576 жители. Во пописот изведен во 2002 година, од вкупно 750 жители, во с. Велебрдо, како Македонци се изјасниле 609, а 132 житела се определиле за графата Турци.
Во селото Требиште, во 1948 година, од вкупно регистрирани 940 жители, 182 се попишани како Македонци, а 756 како Албанци. Во 1953 година, од 1024 жители, 354 се изјасниле како Македонци, 268 како Албанци, а 399 како Турци. На пописот од 1961 година, по преселувањето во Р. Турција, се намалил вкупниот број на населението на 904, од кои 233 се изјасниле како Македонци, 28 како Албанци и 640 Турци. На наредното изјаснување во 1971 година, од вкупно 1148 жители, како Македонци се изјасниле 379, 414 како Турци, а 355 се определиле за графата Други. На пописот од 1981 година, од 1166 жители, најголемиот број, 1075, се изјасниле како Муслимани. Слична е состојбата и во 1994 година, кога бројот на Турците е 156, а најголемиот останат дел се определиле во графата други, алудирајќи на изјаснувањето од претходниот попис од 1981 година. Во 2002 година, од вкупно 765 жители во ова село, како Македонци се определиле 303жители, 277 како Турци, а 159 по националност се определиле како Албанци.
Во селото Жировница
, кое како и с. Скудриње и с. Требиште е чисто муслиманско населено место, на пописот од 1948 година, од вкупно 1538 жители, 1502 се попишани како Македонци. Во 1953 година од 1763 жители, 1085 се изјасниле како Македонци, а 615 како Турци. Во 1961 година, ситуацијата е обратна, од 1174 жители, 81 се изјасниле како Македонци, а 1055 како Турци. Во 1971 година од 1526 жители, 131 се изјасниле како Македонци, а 846 како Турци. За овој попис е карактеристично зголемувањето на бројот на Албанците на 252 жители, кои по преселбата на поголем дел од населението во Турција се доселиле од соседното албанско село Врбјани. Во 1981 година, од вкупно 1818 жители, 348 се изјасниле како Македонци, 288 Албанци, а бројот на оние кои се изјасниле како Турци, се редуцирал за сметка на жителите кои се определиле како Муслимани, чиј број изнесува 1145. Во 1994 година, повторно се доминира бројот на определените како Македонци. Од 1997 жители 1274 се определиле како Македонци, 363 како Албанци, 151 Турци и во останати се определиле 209 жители. На последниот попис од 2002 година, од вкупно 1608 жители во с. Жировница, како Македонци се определиле 1314, 258 се Албанци, а само 20 Турци.
Изразитото флуктуирање во идентитетите кај Македонците муслимани е карактеристика за целиот Долнорекански крај. Аналогија на оваа состојба, наоѓаме со ситуацијата на “Помачкиот” идентитет во областите на Родопите во Р. Бугарија
. Во зависност од населените места се менуваат и овие флуктуации. Додека во с. Скудриње луѓето традиционално, освен во 1981 година, се изјаснуваат како Турци, во Жировница постои флуктуација во однос на Македонската, Турската и Муслиманската определба. Притоа, детерминираноста на географијата и националното изјаснување, оди во насока на конципирањето на границите помеѓу соседните населени места. Македонците муслимани во регионите на с. Ростуше и с. Велебрдо каде што живеат заедно со православни Македонци, ја користатат турската идентификација базирана на религијата, за да повлечат етничка граница со нивните Македонски соседи. Но, во источна Долна Река, во с. Жировница, каде што живеат во средина заедно со Албанци, се декларираат како Македонци, не толку заради природата на македонска национална свест, колку повеќе да се одделат себеси од албанската популација, која како конкурентна група, може да го загрози географскиот простор на нивното егзистирање.
Прилог 1: Резултати од пописите во поголемите населени места на Долна Река
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	Жировница


	1948

1953

1961

1971

1981

1994

2002
	1538

1.763

1.174

1.526

1818

1997

1608
	1502

1.085

81

131

348

1274

1314
	9

42

18

252

288

363

258
	0

615

1.055

846

37

151

20
	27

21

19

297

1145

209

16


Прилог 2:

Графичка слика на националната припадност на некои од населените места на Долна Река во периодот 1953 г,-1994 г.
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� Мила (milla) чиј турски облик е миллет (миллет)-има арамејско потекло и изворно значи “збор”, и оттаму означува група луѓе кои прифаќаат една посебна реч или крига на откровението. Се употребувал за верската заедница на исламот, но го употребувале и за други, вклучително и за немуслимански верски групи. Во Османлиската империја тој станал технички термини  се употребувал за организираните, прифатените верско-политички заедници, кои што уживале определени права и афтономија под власта на нивните господари. Првичната основа била повеќе религиозна одошто етничка. Ова важи и за Ерменците и за Евреите бидејќи тие можат да се дефинираат и во религиозни и во етнички рамки. Во Империјата имало само еден муслимански миллет. Грчкиот миллет ја подразбирал Царигратската патријаршија, како основа на Грчката православна црква, вклучително ги опфаќала и Србите, Бугарите, Романците, Албанците, Македонците, Арапите и секако Грците.  Посебните милети се појавиле подоцна под влијание на европските националистички идеи (Луис, 2006: 57, 58).





� “Турчин” во овој период е синоним за селанец од Анадолија и терминот имал изразито пејоративно значење (Мазовер, 2003: 74).


� За разлика од христијанството, во основа џамијата не претставува институција како црквата, туку овој термин едноставно се однесува на верски објект (Луис, 2006: 6).





� Се мисли на мнозинското селанско население, додека постојат примери во градските трговски христијански, особено фанариотски кругови да сеизразува поголема лојалност дури и од самите муслимани (Каракасиду, 2002; Јелавич, 1999).


� Во повеќето исламски земји исламот е сеуште основниот критериум за групниот идентитет и лојалност. За разлика од него Западот каде поделбите најчесто се според територијата или нацијата, во случајот на исламот, религијата е основниот фактор кој ја гради разликата меѓу себе и другиот, братот и туѓинецот. За повеќето муслимани, исламот е се уште најприфатлива, а во кризни времиња, единствено прифатлива основа за политички афторитет. Тој представува најделотворен систем на симболи за политичка мобилизација (Луис, 2006: 7-9).





� Некои од муслиманските заедници го прикажуваат Исламот како наднационална категорија или пак национална религија. На пример групата Хуеј во Кина, поради разликите т.е. различната, исламска припадност, но со Кинески народен јазик, се јавува како одделен етнос во однос на останатиот дел од кинескиот народ (Лиманоски, 1989: 79).





� При уписот на децата во матичните книги, постојат примери кога родителите инсистираат “на децата да не им се менува религијата”, притоа мислејќи на националната припадност (Лиманоски, 1989: 116). 





� Според Тодоровски во Битолскот село Пошталево постоела интеракција меѓу Македонците муслимани и Албанците преку брачните односи. Она што е интересно е дека и покрај патријархалниот карактер на традиционалниот брак, во семејствата на Македонците во кои влегувала албанка, таа многу бргу имала доминантна улога, притоа наредните генерации на деца го усвојувале албанскиот јазик, како специфичен пример на асимилација (Тодоровски, 2001: 356). Во прилог на мешаните бракови со Албанци, речиси секогош отстапува Македонката муслиманка (Ibidem, 404).





� И кај Помаците во Бугарија, како една од верзиите за нивното потекло кружи приказната дека потекнуваат од османлиски војници кои се ожениле со локални бугарки, по што нивните деца имале “турска крв”, а бугарски јазик (Брунбауер, 2002:106-108).





� Услови за постоење на идеален тип на една етничка група, односно нејзини атрибути се :


колективно, лично име, кое ја идентификува и ја изразува “суштината на заедницата”;


мит за заедничко потекло и заеднички предци, што ја вклучува идејата за заедничко потекло во време и место, што на групата и дава чувство на фиктивно роднинство или суперфамилија;


заеднички историски сеќавања за минатото, вклучувајќи херо ии историски настани;


еден или повеѓе диференцирачки елементи на заедничката култура, како религијата, обичаите или јазикот;


поврзаност со одредена “татковина”-родна земја, што во главно претставува сентиментална и симболичка поврзаност со земјата на своите предци и дијаспората;


чувство на солидарност кај значаен дел од популацијата (Ташева, 1997: 34, 35).





� Денес, жителите на с. Жировница себе си се сметаат за Македонци, без да има флуктуирање во идентитетот, како во некои други места населени со Македонци муслимани. Селото Жировница се смета за македонски ориентирана и центар на македонштината во Долнореканскиот крај (Оџески, 2005: 114).


� Помаците во регионите на западните Родопи, каде што живеат заедно со православни “Бугари”, ја користата турската идентификација, базирана на религијата, за да повлечат етничка граница со нивните бугарски соседи. Но, во источните Родопи, каде што живеат во средина заедно со Турци, се декларираат како Бугари, не заради некаква бугарска национална свест, туку повеќе со цел да се одделат себеси од турската популација. Секако постои и голем број кои се нарекуваат себе си Помаци, Ахријани, или едноставно муслимани. Во периодот по деведесеттите години на XX век во тенденциите за самодефинирање на Помаците, повторно се развија во три насоки. Еден дел се определуваа како Турци, во главно во западните Родопи и по течението на р. Места; Други се определуваа за Бугари, тенденција во согласност со идентитетот креиран од нацијата-држава. Интересно дека оваа тенденција е во корелација со симпатизерството или членството во бугарските леви партии, со што познатите “црвени села” се изјаснувале како бугарски; Третата тенденција, е одбивање на бугарскиот и турскиот идентитет и создавање на посебна помачка етничка свест (Брунбауер, 2002: 90-104).
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